BYLAWS
OF THE LIMITED LIABILITY COMPANY
WP Morava Sh.p.k.

CHAPTER1

DENOMINATION, REGISTERED OFFICE, OBJECT AND DURATION OF THE COMPANY
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Article 1
Denomination

The Company is established as a Limited Liability Company. The denomination of the limited
liability Company is WP Morava sh.p.k. (hereinafter referred to as the “Company™).

The Company conducts its activity in accordance with the law no. 9901, dated 14.04.2008 “On
Entrepreneurs and the Commercial Companies” (“Companies Law™), the Albanian legislation,
and these bylaws.

Article 2
Registered Office

The registered office of the Company is at the address: Rruga e Elbasanit, Pallati Edil-AL, Kati
2, Zyra 216, Tirané, Albania.

The Company may open and maintain offices, branches, and/or subsidiaries or transact business
at other locations, either within or out of the territory of the Republic of Albania, as the general
meeting of shareholders may from time to time decide.

Article 3
Object of the Company

The Company shall have as object and scope the following activities:

Study, design, development, construction, operation and management of wind energy plant
systems and other related facilities, their repair, technical support and maintenance;
Production, disposal, trade, supply of the electric power including all support services in the
field of energy;

Providing services of technical assistance, maintenance and repair of all machineries and
equipment, including technical assistance, maintenance and repair of all types of buildings;
Research, development of systems for improving the production, professional and managing
capacities of the staff and partners;

Participation in international programs for the cooperation with the economic units of the
European Union for the execution of specific programs.

Having as purpose the realization of its activity, the Company may conduct commercial
transactions with immovable and movable properties and manage, acquire, sell or lease
companies or their business, acquire interests and participations in other companies,
consortiums already established or being established that have similar object of activity with
the object of the Company or that their object serves the purpose of realizing the object of the
Company. In general, the Company may conduct all useful or necessary activities permitted by
the law, in order to pursue the Company’s object.
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Article 4
Duration

4.1 The Company shall perform its activity for an unlimited period.

Chapter 11
SHARE CAPITAL

Article 5
Share capital

5.1 The share capital of the Company is equal to 2,000,000 (two million) Albanian lek, divided into
2 quotas, entirely subscribed by the shareholders. The entire share capital is subscribed and will
be paid in cash by the shareholders, as provided in article 6 below.

5.2 The shareholder’s liability is extended up to the amount of its contribution in the share capital.

Article 6
Shareholders

6.1 The shareholders of the Company are the following:

(i) Notus Energy Albania SHPK, a limited liability company organised and existing
under the laws of the Republic of Albania, registration no. M32122022B, with its
registered offices in Tirane Rruga e Elbasanit, Pallati Edil-AL, Kati 2, Zyra 216,
Tirané, Albania, duly represented by its administrator, also known as managing
director Mr. Rico Koch (“NOTUS”), holder of one quota representing 70 %
(seventy percent) of the share capital of the Company.

(ii) ALBPOWER SHPK, a limited liability company organized and existing under the
laws of the Republic of Albania, registration no. M23904001G, with its registered
offices at Rruga 1 Maji, 3/1103+4-N17, Kompleksi Favina, Lagjia 18, Korce,
Albania, duly represented by its administrator Mr. Adnan Qylafi
(“ALBPOWER?”), holder of one quota representing 30 % (thirty percent) of the
share capital of the Company.

(hereinafter both referred to as the “Shareholders”).

Article 7
Restrictions on Transfer of Shares

7.1 No Shareholder shall transfer any Shares unless otherwise agreed by both Shareholders.

Article 8
Governance of the Company

8.1 The Company shall be governed by the general meeting of Shareholders and administered by its
appointed Administrator (hereinafter the “Administrator™).



8.2 The general meeting of Shareholders shall appoint two persons (hereinafter the “Supervisory Board”),
one nominated by each Sharcholder to supervise the administrator’s activity, report to and assist the
general meeting of shareholders. The Supervisory Board shall not have any decision-making powers but
will act exclusively as a consulting body.
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CHAPTER III
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Article 9
General Meeting of Shareholders and its Powers

The general meeting of Shareholders, in accordance with the Albanian legislation and these
bylaws, is the highest decision-making body of the Company. The general meeting of
Shareholders represents all the Shareholders and its resolutions, when taken in compliance with
the law and the present bylaws, are binding for all the Shareholders, including those that have
not participated in the meeting or have voted against the said resolutions.

The resolutions of the general meeting of Sharcholders may be taken in a general meeting or
through written consultation.

Article 10
Representation and Quorum

All Shareholders have the right to participate in the general meeting of Shareholders and vote
according to their participation in the subscribed and paid in share capital of the Company.

A quorum in the general meeting of Shareholders shall be deemed to have been met when 100%
of the capital is represented. The presence or representation of Shareholders may be physical
or through proxy. The quorum is essential to ensure that the meeting's proceedings are valid
and binding.

Decisions on all matters presented to the general meeting of Shareholders shall be made by
unanimous vote.

Article 11
Convocation of the General Meeting of Shareholders

The general meeting of Shareholders should be convened at least once per year, within 6 (six)
months from the end of the financial year, for the approval of the financial statement of the
Company and the performance report prepared by the Administrator, and any time the
Administrator deems necessary the convening of the meeting or when it is required in written
by one or more Shareholders holding at least 5% (five percent) of the share capital of the
Company (hereinafter referred to “Minority Shareholders™). In the latest case, if the
administrator does not convene the meeting within 15 days from the request of the Minority
Shareholders, the said Shareholders have the right to convene themselves the meeting of
Shareholders, by indicating the agenda, date, time and place of the meeting, in pursuance with
the requirements and procedures mentioned in the following provisions.

The general meeting of Shareholders is convened in the registered office of the Company or in
another location within or outside Albania.

The general meeting of Shareholders is convened through a written notification to be sent by
registered mail, or electronic mail to each shareholder. The notification should indicate the
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agenda of the meeting, the place, date and hour of the meeting and should be sent to each
shareholder not later than 7 (seven) days before the date of the meeting.

The notification of the meeting sent by electronic mail shall be considered as received by the
Shareholders in the date/hour reflected in the delivery/read notification message of the
electronic mail.

The general meeting of Shareholders is leaded by the Administrator, or in case of inability or
absence of the later, or in case the meeting is called by the Minority Shareholder, by the person
appointed by the majority of the participating Shareholders (hereinafter both referred to as
“Chairman of the Meeting”).

The Chairman of the Meeting appoints the secretary of the meeting, which shall compile the
minutes of the meeting.

The Shareholders may participate in the general meeting through electronic means such as
teleconferences, video-conferences and video-writing communication.

The electronic means shall be used by taking all the technical measures for guaranteeing the
identification of the Shareholders and the safety of the electronic means.

The Chairman of the Meeting shall verify the identity of each shareholder or representatives of
the Shareholders.

In case the Sharcholders are invited to resolve through written consultation, the written
consultation procedure shall comply with the paragraphs of the present article, whenever
appropriate. Each Shareholder should express in writing his opinion in relation to the draft
resolution and vote on the draft resolution in the form provided by the administrator, by noting
“in favor” or “against” or by expressing their comments in another document. If any
Shareholder has other comments, he should make a clear reference to the draft resolution. Each
Shareholder should send to the Administrator or to the Minority Shareholder requesting
adoption of the written resolutions, his vote/resolution in writing within the date defined in the
notification sent for the written resolution.

The resolutions of the Shareholders as well as discussions and comments of the Shareholders
shall be reflected in the minutes of the meeting compiled by the Secretary of the meeting. In
addition, the said minutes should reflect the organization of the general meeting, whether it is
made in compliance with law and bylaws provisions, identity of the Sharcholders present or
represented or having given their resolutions in writing, if the quorum of the Shareholders
participating and voting in writing has meet the criteria of the bylaws and the Companies Law
and if the resolutions are considered approved according to the voting results. The minutes shall
be signed by the Chairman of the Meeting and Secretary of the Meeting. The list of the voting
Shareholders and the notification of the general meeting of Shareholders are attached to the
minutes (unless the minutes are signed by all Shareholders), and shall be addressed to the
Administrator and kept in the registered office of the Company. In case the resolutions of the
Company’s Shareholders should be registered with the commercial register, the minutes of the
meeting and votes expressed through written consultation shall serve as the document
evidencing the data to be filed with such register.

In case the general meeting of Shareholders can not examine within the same day all the issues
of the agenda to be discussed, the meeting shall continue the next day without need of sending
any other notification.

CHAPTER IV
MANAGEMENT OF THE COMPANY
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Article 12
The Administrator

The Company shall be managed by the Administrator who shall be appointed by the general
meeting of Shareholders for a term not exceeding 5 (five) years, with the possibility of renewal.
The Administrator shall be responsible for the day-to-day management and operations of the
Company in accordance with the provisions of the Companies Law, implementing the strategies
and policies determined by the general meeting of Shareholders.

The Administrator has full and entire ordinary and extraordinary decision-making and executive
powers on the management of the Company. Execution of any transaction having a financial
impact of EUR 10,000, individually or in the aggregate / per financial year, or more or, in case
the respective transaction is included in the Budget, of EUR 100,000, individually or in the
aggregate / per financial year, or more, shall require a prior resolution of the general meeting
of Shareholders, unless in a general meeting of Shareholders is determined otherwise. The
Administrator shall not execute transactions, outside the Budget, with a total financial impact
of more than EUR 10,000 during a financial year, unless the Shareholders approve a higher
value for a financial year in a resolution of the general meeting of Shareholders.

The first administrator of the Company is:

a) Mr. Dukagjin Bekteshi, Kosovar citizen, born in Pristina, Kosovo, on 13.09.1970,
resident at the address: Mehmet Gradica str. Ontexi 2, Bregu Diellit, 10000 Pristina, Kosova,
holder of the passport no. P02217191, adult with full capacity to act;

The dismissal of the above-mentioned Administrator and appointment of the new Administrator
shall not constitute an amendment of the present bylaws, but any related change shall be
resolved upon resolution of the general meeting of Shareholders and shall be notified at the
Commercial Register kept by National Business Center for registration purposes.

Article 13
The Supervisory Board

The Supervisory Board role is to provide strategic guidance, monitor the performance of the
Administrator. This includes reviewing financial reports, assessing risk management strategies,
and evaluating the overall compliance of the Company with these bylaws and the relevant laws.
Each of the Shareholder shall be entitled by notice in writing to the Company and the other
Shareholder to appoint, remove and replace its member in the Supervisory Board. Each
Shareholder shall, before nominating its member in the Supervisory Board, consult with and
give the other Shareholder a reasonable opportunity to express any concern as to his suitability.
Where a member of the Supervisory Board is removed by his nominating Shareholder or
otherwise vacates office as a Supervisory Board member, that Shareholder shall indemnify and
hold the Company harmless from and against all Losses suffered or incurred in respect of,
arising out of, or in any way connected with the Supervisory Board member’s removal or
vacation from office.

CHAPTER V

FINANCIAL YEAR -AUDIT-DISSOLUTION AND WINDING UP OF THE COMPANY
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Article 14
Financial Year and Financial Statements

The financial year begins on January 1st and ends on December 31st of each calendar year.

Upon conclusion of the financial year the Administrator shall prepare the financial statements
in accordance with the law.

Article 15
Profit and Dividends

The profit resulting from the approved financial statements shall be distributed among the
Shareholders in proportion with the owned shares, unless otherwise provided for and resolved
by the Shareholders in a general meeting or through written consultation, or shall be used for
other purposes upon resolution of the general meeting of Shareholders. The profit that may be
distributed to the Shareholders as dividends consist of profit of the current year, profit realized
in the past years and carried forward; profit realized in the past years and designated in statutory

reserves, when the scope of creation of such reserves is fulfilled or when the Shareholders
decide to abrogate the said statutory reserves.

CHAPTER VI
AUDIT OF THE COMPANY

Article 16
Auditors

The auditor/s shall be appointed upon resolution of the general meeting of Shareholders in any
such case when it becomes mandatory by the Albanian Law. The same auditor/s shall be able
to be re-appointed, by resolution of the general meeting of Shareholders. The auditor/s may be

dismissed by resolution of general meeting of Shareholders in case of breach of duty, mistakes
and professional misconduct.

CHAPTER VII
DISSOLUTION AND WINDING UP

Article 17
Dissolution and Winding up

The Company may be dissolved by resolution of the general meeting of Shareholders.
Dissolution of the Company shall be followed by winding up.

The Company will retain its legal personality serving only for the purpose of liquidation and
during liquidation the wording “under liquidation process” shall follow the denomination of the
Company.

The liquidator/s shall be appointed upon resolution of the general meeting of Shareholders. The
winding up and the appointment of the liquidator/s shall comply with Albanian law.

Article 18
Applicable Law and Jurisdiction

a



18.1  The law no. 9901, dated 14.04.2008 “On Entrepreneurs and Commercial Companies”, shall

apply for issues not regulated by these bylaws.

18.2  All disputes difference, controversy or claim of whatever nature, howsoever arising between
the Company and the Shareholders, out of or in connection with these bylaws shall be finally
settled by the Court of first instance of the general jurisdiction in Tirana.

These bylaws are drawn up in four copies in English and four copies in Albanian language having the
same value each and was duly signed by the Shareholders. In case of discrepancies the English version

shall prevail.

NOTUS ENERGY ALBANIA SHPK

C vu___

Notus Energy Albania

Sh.p.k.
NUIS: M32122022B , Tirana

SHAREHOLDERS

ALBPOWER SHPK

ALBPOV:ER &
4y Sh.p. "
I3, 0402
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STATUTI
I SHOQERISE ME PERGJEGJESI TE KUFIZUAR
WP Morava Sh.p.k.

KAPITULLI I

EMERTIMI, SELIA E REGJISTRUAR, OBJEKTI DHE KOHEZGJATJA E SHOQERISE

Neni 1
Emértimi

Shoqgria ésht¢ themeluar si Shoqéri me Pérgjegjési té Kufizuar. Emértimi i Shoqérisé me
Pérgjegjési t€ Kufizuar éshté WP Morava sh.p.k. (kétu e né vijim referuar si “Shoqéria”).

Shoggria vepron né pérputhje me ligjin nr. 9901, daté 14.04.2008 “Pér Tregtarét dhe Shogérité
Tregtare” (“Ligji pér Shoqérité Tregtare”), me legjislacionin shgiptar dhe me kété statut.

Neni 2
Selia e regjistruar

Selia e regjistruar e Shoqérisé &éshté né adresén: Rruga e Elbasanit, Pallati Edil-AL, Kati 2, Zyra
216, Tirang, Shqipéri.

Shoqéria mund t€ hapé dhe t& mbajé zyra, degé dhe/ose filiale ose té kryejé veprimtari né vende té
tjera brenda ose jashté territorit t& Republikés s& Shqipérisé, sipas vendimeve té asamblesé sé
pérgjithshme té ortakéve.

Neni 3
Objekti i Shogérisé

Shoqéria ka si objekt dhe géllim aktivitetet e méposhtme:

Studimi, projektimi, zhvillimi, ndértimi, operimi dhe administrimi i sistemeve té impianteve té&
energjisé sé erés dhe (& objekteve t& tjera t& lidhura me to, riparimi, mbéshtetja teknike dhe
mirémbajtja e tyre;

Prodhimi, shitja, tregtimi, furnizimi me energji elekirike duke pérfshiré t& gjitha shérbimet
mbéshtetése né fushén e energjisé;

Ofrimi i shérbimeve té asistencés teknike, mirémbajtjes dhe riparimit té t& gjitha makinerive dhe
pajisjeve, pérfshiré asistencén teknike, mirémbajtjen dhe riparimin e té gjitha llojeve t& ndértesave;
Kérkimi, zhvillimi i sistemeve pér pérmirésimin e kapaciteteve prodhuese, profesionale dhe
drejtuese té stafit dhe partneréve;

Pjesémarrja né programe ndérkombétare pér bashképunimin me njési ekonomike t& Bashkimit
Evropian pér realizimin e programeve specifike.

Duke pasur si géllim realizimin e aktivitetit té saj, Shoqéria mund t& kryejé transaksione tregtare
me pasuri t€ paluajtshme dhe t& luajtshme dhe t& administrojé, té blejé, té shesé ose té japé me gira
shogéri ose aktivitetin e tyre, t& fitojé interesa dhe pjesémarrje né shoqéri té tjera, bashkime
shogérish tashmé té themeluara ose q& jané né proces themelimi qé kané njé objekt t& ngjashém
aktiviteti me objektin e Shoqérisé ose q¢ objekti i tyre shérben pér realizimin e objektit t& Shoqgérisé.
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NE& pérgjithési, Shogéria mund t& kryejé t& gjitha aktivitetet e dobishme ose t& nevojshme t€ lejuara
nga ligji, pér té realizuar objektin e saj.

Neni 4
Kohézgjatja

Shogéria do ta ushtrojé aktivitetin e saj pér njé periudhé té pakufizuar kohore.

Kapitulli IT
KAPITALI

Neni 5
Kapitali

Kapitali 1 Shogérisé &shté i barabarté me 2,000,000 (dy miliong) leké, i ndaré né 2 kuota t&
nénshkruara térésisht nga ortakét. I gjithé kapitali éshté nénshkruar dhe do t€ paguhet né para nga
ortakét sipas dispozitave té nenit 6 mé poshté.

Pérgjegjésia e ortakut kufizohet deri né vlerén e kontributit t& tij né€ kapital.

Neni 6
Ortakét

Ortakét e Shogérisé jané si né vijim:

(i) Notus Energy Albania SHPK, njé shogéri me pérgjegjési té kufizuar e organizuar dhe
e regjistruar sipas ligjeve té Republikés sé Shqipérisé, me numér regjistrimi nr.
M32122022B, me zyré té regjistruar né Tirané, Rruga e Elbasanit, Pallati Edil-AL,
Kati 2, Zyra 216, Tirané, Shqipéri, e pérfagésuar né ményré t& rregullt nga drejtori
menaxhues Z. Rico Koch (“NOTUS”), =zotérues i njé kuote &€ pérfag€son 70%
(shtatédhjeté pérqgind) té kapitalit t& Shogérisé.

(ii) ALBPOWER SHPK, njé shoqéri me pérgjegjési t€ kufizuar e organizuar dhe e
regjistruar sipas ligjeve té Republikés sé Shqipéris€, me numér regjistrimi nr.
M23904001G, me zyré té regjistruar né Rruga "1 Maji", Lagjja 18, me Nr.pasurie
3/1103+4-N17, Korgé, Shqipéri, e pérfagésuar né ményré té rregullt nga administratori
i saj Z. Adnan Qylafi (“ALBPOWER”), zotérues i njé kuote q& pérfagéson 30%
(tridhjeté pérgind) té kapitalit t& Shoqgérisé.

(kétu e né vijim referuar si “Ortakét™)

Neni 7
Kufizimet né Transferimin e Kuotave

Asnjé Ortak nuk do t& transferojé Kuotén pa miratimin nga té dy Ortakét.

Neni 8



8.1

8.2

9.1

9.2

10.1

10.2

10.3

Administrimi i Shogérisé

Shogéria do t€ drejtohet nga asambleja e pérgjithshme e ortakéve dhe do té administrohet nga
Administratori i saj i eméruar (kétu e né vijim referuar si “Administratori”).

Asambleja e pérgjithshme e Ortakéve do té emérojé dy persona (kétu e né vijim referuar si “Késhilli
Mbikéqyrés”), njé i caktuar nga secili Ortak, pér t¢ mbikéqyrur veprimtaringé e administratorit, pér t&
raportuar tek dhe pér t& ndihmuar asamblené e pérgjithshme té ortakéve. Késhilli Mbikéqyrés nuk do 1&
keté asnjé fuqi vendimmarrése, por do t& veprojé ekskluzivisht si organ késhillues.

KAPITULLI I
ASAMBLEJA E PERGJITHSHME E ORTAKEVE

Neni 9
Asambleja e Pérgjithshme e Ortakéve dhe té Drejtat e saj

Asambleja e pérgjithshme e Ortakéve, né pérputhje me legjislacionin shqiptar dhe kété statut, 8sht&
organi mé i larté vendimmarrés i Shoqérisé. Asambleja e pérgjithshme e Ortakéve pérfagéson t8
gjithé Ortakét dhe vendimet e saj, kur merren né pérputhje me ligjin dhe kété statut, jang té
detyrueshme pér t€ gjithé Ortakét, pérfshiré ata qé nuk kané marré pjesé né mbledhje ose qé kang
votuar kundér kétyre vendimeve.

Vendimet e asamblesé sé pérgjithshme t& Ortakéve mund té merren né mbledhje té asamblesé ose
pérmes konsultimeve me shkrim.

Neni 10
Pérfaqésimi dhe Kuorumi

Té gjithé Ortakét kané té drejté t€ marrin pjesé né mbledhjen e asamblesé sé pérgjithshme té
Ortakéve dhe t€ votojné né pérputhje me pjesémarrjen e tyre né kapitalin e regjistruar dhe té paguar
t& Shoqérisé.

Kuorumi né€ mbledhjen e asamblesé sé pérgjithshme té Ortakéve do t& konsiderohet se plotésohet kur
100% e kapitalit pérfagésohet. Pjesémarrja ose pérfagésimi i Ortakéve mund té jeté fizik ose pérmes
autorizimit. Kuorumi éshté thelbésor pér té siguruar qé procedurat e mbledhjes jané té vlefshme dhe
detyruese.

Vendimet pér t& gjitha ¢éshtjet e paragitura né mbledhjen e asamblesé s& pérgjithshme té Ortakéve
do t& merren me voté unanime.

Neni 11
Mbledhja e Asamblesé sé Pérgjithshme té Ortakéve

Asambleja e pérgjithshme e Ortakéve duhet t& thirret t€ paktén njé heré né vit, brenda 6 (gjashté)
muajve nga fundi i vitit financiar, pér miratimin e pasqyrave financiare t& Shoqérisé dhe raportit t&
performancés s& pérgatitur nga Administratori, dhe ¢do heré kur Administratori e konsideron t&
nevojshme thirrjen e asamblesé ose kur kérkohet me shkrim nga njé ose mé shumé Ortaké qé
zotérojné t€ paktén 5% (pesé pérqind) t& kapitalit t& Shoqérisé (né vijim referuar si “Ortakét e
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Pakicés”). N& rastin e fundit, nése Administratori nuk e thérret asamblené brenda 15 ditéve nga
kérkesa e Ortakéve t€ Pakicés, kéta Ortaké kané t€ drejté ta thérrasin veté, duke treguar rendin e
dités, datén, orén dhe vendin e mbledhjes, né pérputhje me kérkesat dhe procedurat e pérmendura
né dispozitat né vijim.

Asambleja e pérgjithshme e Ortakéve thirret né seling e regjistruar t€ Shogérisé ose né njé vend
tjetér brenda ose jasht€ Shqipérisé.

Asambleja e pérgjithshme e Ortakéve thirret me njé njoftim me shkrim, qé duhet t€ dérgohet me
posté té regjistruar ose me posté elektronike pér secilin ortak. Njoftimi duhet t& tregojé rendin e
dités s¢ mbledhjes, vendin, datén dhe orén e mbledhjes dhe duhet t€ dérgohet pér secilin ortak jo
mé voné se 7 (shtaté) dité pérpara datés sé mbledhjes.

Njoftimi i mbledhjes i dérguar me posté elektronike do té konsiderohet si i pranuar nga Ortakét né
datén/orén e reflektuar né mesazhin e konfirmimit t&€ dorézimit/leximit té postés elektronike.
Mbledhja e asamblesé sé pérgjithshme t€ Ortakéve drejtohet nga Administratori, ose né rast
paaftésie ose mungese t€ tij, ose né rastin kur mbledhja thirret nga Ortakét e Pakicés, nga personi 1
caktuar nga shumica e Ortakéve pjesémarrés (kétu e né vijim referuar si “Kryetari i Mbledhjes”).
Kryetari 1 Mbledhjes cakton sekretarin e mbledhjes, i cili do té pérpilojé procesverbalin e
mbledhjes.

Ortakét mund t€ marrin pjesé né mbledhjen e pérgjithshme pérmes mjeteve elektronike, si
telekonferenca, videokonferenca dhe komunikim me shkrim video.

Mijetet elektronike do t& pérdoren duke marré t€ gjitha masat teknike pér t€ garantuar identifikimin
e Ortakéve dhe siguriné e mjeteve elektronike.

Kryetari i Mbledhjes do t& verifikojé identitetin e secilit ortak ose pérfagésues té ortakéve.

NE rast se Ortakét ftohen t€ vendosin pérmes konsultimeve me shkrim, procedura e konsultimit me
shkrim duhet t& jeté né pérputhje me paragrafét e kétij neni, kurdo qé &éshté e zbatueshme. Cdo
Ortak duhet t€ shpreh& me shkrim mendimin e tij né lidhje me projektvendimin dhe té€ votojé pér
projektvendimin né formén e siguruar nga administratori, duke shénuar “pro” ose “kundér” ose
duke shprehur komentet e tij né njé dokument tjetér. Nése ndonjé Ortak ka komente té tjera, ai
duhet té& b&& njé referencé t&€ qarté ndaj projektvendimit. Cdo Ortak duhet t& dérgojé te
Administratori ose te Ortaku i Pakicés gé kérkon miratimin e vendimeve me shkrim, votén e tij me
shkrim brenda datés s& pércaktuar né njoftimin e dérguar pér vendimin me shkrim.

Vendimet e Ortakéve, si dhe diskutimet dhe komentet e Ortakéve, duhet t& reflektohen né
procesverbalin e mbledhjes t&€ pérpiluar nga Sekretari i mbledhjes. Pér mé tepér, procesverbali
duhet t€ pasqyrojé organizimin e mbledhjes s€ asamblesé sé pérgjithshme, nése Eshté béré né
pérputhje me ligjin dhe dispozitat e statutit, identitetin e Ortakéve t& pranishém ose t& pérfagésuar
ose g€ kané dhéné vendimet e tyre me shkrim, nése kuorumi i Ortakéve pjesémarrés dhe votues me
shkrim ka pérmbushur kriteret e statutit dhe té Ligjit pér Shoqérité Tregtare dhe nése vendimet jang
konsideruar (& miratuara sipas rezultateve té votimit. Procesverbali duhet té nénshkruhet nga
Kryetari 1 Mbledhjes dhe Sekretari i Mbledhjes. Lista e Ortakéve votues dhe njoftimi i mbledhjes
s€ pérgjithshme 1€ asamblesé s& Ortakéve i bashkélidhen procesverbalit (pérveg rastit kur
procesverbali nénshkruhet nga t& gjithé Ortakét), dhe i dérgohet Administratorit dhe mbahet n&
seliné e regjistruar té Shoqérisé. Nése vendimet e Ortakéve té Shogérisé duhet té regjistrohen né
regjistrin tregtar, procesverbali i mbledhjes dhe votat e shprehura me konsultime me shkrim do t&
shérbejné si dokumenti qé déshmon té dhénat pér t'u regjistruar né até regjistér.



11.12  NE rast se mbledhja ¢ asamblesé sé pérgjithshme e Ortakéve nuk mund té shqyrtojé té gjitha ¢éshtjet
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e rendit t€ dit€s brenda t& njéjtés dit&, mbledhja do té vazhdojé ditén tjetér pa nevojén pér té dérguar
ndonjé njoftim tjetér.

KAPITULLI IV
ADMINISTRIMI I SHOQERISE

Neni 12
Administratori

Shogéria do té administrohet nga Administratori i cili do té emérohet nga asambleja e pérgjithshme
e Ortakéve pér njé periudhé qé nuk i kalon 5 (pesé€) vjet, me mund&siné e rinovimit.

Administratori do t€ jeté pérgjegjés pér administrimin dhe veprimtariné e pérditshme té Shogérisg,
né pérputhje me dispozitat e Ligjit pér Shogérité Tregtare, duke zbatuar strategjité dhe politikat e
péreaktuara nga asambleja e pérgjithshme e Ortakéve.

Administratori ka fuqi té plota dhe té gjithanshme, té zakonshme dhe té jashtézakonshme,
vendimmarrése dhe ckzekutive pér administrimin e Shoqérisé. Ekzekutimi i ¢do transaksioni me
ndikim financiar prej 10,000 EURO ose mé shumg, individualisht ose né térési / pér vit financiar,
ose, né rast se transaksioni pérkatés pérfshihet né€ Buxhet, prej 100,000 EURO ose mé shumsé,
individualisht ose né térési / pér vit financiar, do té kérkojé njé vendim paraprak té asamblesé sé
pérgjithshme t& Ortakéve, pérveg nése né njé mbledhje t& asamblesé sé pérgjithshme té Ortakéve
pércaktohet ndryshe. Administratori nuk do té kryejé transaksione, jashté Buxhetit, me njé ndikim
financiar total prej mé shumé se 10,000 EURO gjaté njé viti financiar, pérveg rastit kur Ortakét
miratojné njé vleré mé t& lart¢ pér njé vit financiar me vendim t& asamblesé s& pérgjithshme té
Ortakéve.

Administratori i paré i Shoqérisé éshté:

a) Z. Dukagjin Bekteshi, shtetas kosovar, i lindur né Prishting, Kosové, mé 13.09.1970, me banim
né adresén: Rr. Mehmet Gradica, Ontexi 2, Bregu 1 Diellit, 10000 Prishtiné, Kosové, mbajtés i
pasaportés nr. P02217191, madhor dhe me zotési té ploté pér té vepruar;

Shkarkimi i Administratorit t& sipérpérmendur dhe emérimi i njé Administratori té ri nuk do té
pérbéjé ndryshim té kétij statuti, por ¢do ndryshim i lidhur me t& do té& zgjidhet me vendim t&
asamblesé s€ pérgjithshme t& Ortakéve dhe do t& njoftohet né Regjistrin Tregtar t& mbajtur nga
Qendra Kombétare e Biznesit pér géllime regjistrimi.

Neni 13
Késhilli Mbikéqyrés

Roli 1 Késhillit Mbikéqyrés &shté t& ofrojé udhézime strategjike dhe té monitorojé performancén e
Administratorit. Kjo pérfshin rishikimin e raporteve financiare, vlerésimin e strategjive té&
menaxhimit t€ rrezikut dhe vlerésimin e pérputhshmérisé s¢ pérgjithshme t& Shogérisé me kété
statut dhe ligjet pérkatése.

Secili Ortak ka t& drejté, me njoftim me shkrim ndaj Shogérisé dhe Ortakut tjetér, t& emérojé,
shkarkojé dhe zévendésojé anétarin e tij né Késhillin Mbikéqyrés. Secili Ortak, pérpara se té caktojé
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anétarin e tij né Késhillin Mbikéqyrés, duhet t€ konsultohet dhe t’i japé Ortakut tjetér njé mundési
t€ arsyeshme pér t& shprehur ¢do shqetésim né lidhje me pérshtatshmériné e tij.

Kur njé anétar i Késhillit Mbikéqyrés shkarkohet nga Ortaku gé e ka eméruar ose largohet nga
pozicioni si anétar i Késhillit Mbikéqyrés, ai Ortak duhet t& démshpérblejé dhe mbrojé Shogériné
nga dhe kundér t€ gjitha Humbjeve té pésuara ose té shkaktuara né lidhje me, gé rrjedhin nga, ose
qé kané lidhje né ¢farédo ményre me shkarkimin ose largimin e anétarit t€ Késhillit Mbikéqyrés
nga detyra.

KAPITULLI V
VITI FINANCIAR —-AUDITIMI-SHPERBERJA DHE PRISHJA E SHOQERISE

Neni 14
Viti Financiar dhe Pasqyrat Financiare

Viti financiar fillon mé 1 janar dhe pérfundon mé 31 dhjetor t& ¢do viti kalendarik.

Pas mbylljes sé& vitit financiar, Administratori do t& pérgatisé pasqyrat financiare né pérputhje me
ligjin.

Neni 15
Fitimi dhe Dividendét

Fitimi q€ rezulton nga pasqyrat financiare té miratuara do t&€ shpérndahet midis Ortakéve né
proporcion me kuotat e zotéruara, pérveg rasteve kur parashikohet dhe vendoset ndryshe nga
Ortakét né njé mbledhje té asamblesé sé pérgjithshme ose pérmes konsultimit me shkrim, ose do té
pérdoret pér géllime t& tjera sipas vendimit t& asamblesé s& pérgjithshme t& Ortakéve. Fitimi g€
mund t’u shpérndahet ortakéve si dividendé pérbéhet nga fitimi i vitit aktual, fitimi i realizuar né
vitet e kaluara dhe i bartur; fitimi i realizuar né vitet e kaluara dhe i pércaktuar né rezerva ligjore,

kur plotésohet qéllimi i krijimit té kétyre rezervave ose kur Ortakét vendosin té shfuqizojné rezervat
e mésipérme.

KAPITULLI VI
AUDITIMI T SHOQERISE

Neni 16
Ekspertét Kontabél

Eksperti/ét kontabél do t& emérohet/n me vendim té asamblesé sé pérgjithshme t& Ortakéve né ¢do
rast kur béhet e detyrueshme nga legjislacioni shqiptar. I/Té njéjti/ét ekspert/€ kontab&l mund té
riemérohet/n me vendim t& asamblesé sé pérgjithshme té Ortakéve. Eksperti/ét kontabél mund té
shkarkohet/n me vendim t& asamblesé sé pérgjithshme t& Ortakéve né rast t€ shkeljes sé detyrave,
gabimeve ose sjelljes sé papérshtatshme profesionale.

KAPITULLI VII
PRISHJA DHE LIKUIDIMI

a



Neni 17
Prishja dhe Likuidimi

17.1  Shogéria mund t& prishet me vendim t& asamblesé s& pérgjithshme t& Ortakéve. Prishja e Shoqérisé
do t& pasohet nga likuidimi.

17.2  Shoqéria do té ruajé personalitetin e saj juridik vetém pér t’i shérbyer qéllimit t& likuidimit dhe
gjaté procesit t€ likuidimit fjala “né proces likuidimi” do t& pasojé emértimin e Shoqérisé.

17.3  Likuidatori/ét do té emérohet/n me vendim té asamblesé sé pérgjithshme té Ortakéve. Procesi i
likuidimit dhe emérimi i likuidatorit/éve do t& jeté né pérputhje me legjislacionin shqiptar.

Neni 18
Ligji i Zbatueshém dhe Juridiksioni

18.1  Ligji nr. 9901 daté 14.04.2008 “Pér Tregtarét dhe Shogérité Tregtare”, do té zbatohet pér ¢éshtjet
qé nuk jané rregulluar nga ky statut.
18.2  Tg gjitha mosmarréveshjet, dallimet, konfliktet ose pretendimet e ¢farédo natyre, qé lindin midis

Shogérisé dhe Ortakéve, nga ose né lidhje me kété statut, do t€ zgjidhen pérfundimisht nga Gjykata
e Shkallés s& Paré e Juridiksionit té& Pérgjithshém Tirané.

Ky statut éshté hartuar n¢ katér kopje né gjuhén angleze dhe katér kopje né gjuhén shqgipe, té cilat kané t&
njéjtén vleré dhe jané nénshkruar ng ményré t& rregullt nga Ortakét. NE rast t& ndonjé mospérputhjeje, do
t& mbizotérojé versioni né anglisht.
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